MiHICTepCTBO OCBITH 1 HAyKH Y KpaiHu
YopHOMOpCHKH HalioHANBHUH yHiBepcuTeT imeHi [lerpa Mormmm

«MOT'MJISHCBKI YUTAHHS - 2022:

JocBia Ta TeHAeHLIT pO3BUTKY CycHiJIbLCTBA B YKPpaiHi:
rJ00aabHUI, HAIOHAJBHUI Ta perioHaNTbHUI acTeKTH»

XXV BceeykpaiHcbka HAyKOBO-TIPAKTHYHA KOH(PEPEHTIis

TE3HN

dinoorig.

OcaiTa Ta cycnijibHi HAyKHu

Mukomnais, 7-11 nucronana 2022 poxy

Mukodais — 2022



Morunstaceki uutans — 2022 : JlocBig Ta
TEHJCHIII PO3BHUTKY CYCIIJILCTBA B YKpaiHi
rno0anbHUH, HAmIOHANBHUKA Ta perioOHaJbHHUN
acriextH : XXV Beeykp. HayK.-IIpakT. KOH. : Te3u
jgon. : @inonoris. Ocita Ta CyCHiIBbHI HayKu,
Muxkomais, 7-11 nucrom. 2022 p. / YHY im. Iletpa
Morwmwiu. — MuxkonaiB : Bun-so UHY im. Iletpa
Morunu, 2022. — 164 c.

© YHY im. [Terpa Morunu, 2022



CEKIIIS:
T'YMAHITAPHI HAYKH

HNIJCEKIIA: Hosi Bukaukn y HaB4aHHi npogeciiiHoi
aHrificbKol MOBH CTYAeHTIB-Hedi010riB

YK 378.09.12-047.22-051
Tpuwkosa P. O.,
I-p Tel1. HayK, mpodecop, 3aBigyBadka KadeapH iHO3EMHUX MOB,
YHY im [lerpa Moruiu, M. Mukosnais

MPUHIIATI ATTPOKCUMAIIIT
Y HABYUAHHI AHTJIOMOBHOI'O CIILJIKYBAHHSI

B ocHOBi opranizanii OCBITHBOrO MpolEeCy 3 IHO3EMHOi MOBHU JIEXKAaTh
MUTAKTHIHI Ta METONWYHI TIPUHIWIK. BOHH perymiolThCs 3alluTOM
CYCHIJIbCTBA IIOAO PIiBHS BOJIOJIHHSA I1HO3EMHOIO MOBOKO UIICHAMH IIE€BHOI
cnimbHOTH. Junmaktwani npuHOun®, copmyipoBani . A.KomeHchkuM,
OMHAKOBI 11 BCiX aucummutiH. lle NpWHIMIN HAOYHOCTI, AKTHBHOCTI,
CBIZIOMOTO 3aCBOEHHS 3HAaHb, HACTYIIHOCTI y HaBYaHHI, MOCHIBHOCTI,
JOCTYITHOCTI, MIITHOCTI 3HaHb. [1i3HilIe 10 FOTo TeperiKy BRI IPHHITUITN
HAYKOBOCTI, 1HIUBITyati3allii, caMOCTIHHOCTi, BUXOBYIOUOTO0 HABYAHHS TOIIO.
MeToinuHI NPUHIMIKA OKpPeMi s KOXHOTO MNpeAMeTy 1 BiIOOpa)aroThb
crenu(iKy HaBYaHHs IEBHOT AUCIUILTIHH.

TpamuuiiiHo ykpaiHChbKI BYEHI-METOAMCTH 3 IPOBIJIHOTO BITUYU3HSHOTO
Buily — KHIBCBKOTO HAIIOHAIBHOTO JIHIBICTHYHOTO YHIBEPCHTETY
BUAUIAIOTE YOTHUPW METOAWYHI TIPUHIIUNK HaBYaHHSI 1HO3EMHOI MOBH:
KOMYHIKaTHBHOCTI, B3a€EMOIIOB’S3aHOTO HABYaHHS BCiX BHIIB MOBIICHHEBOI
JSUTBHOCTI (YMTaHHS, TOBOPIHHS, ayIiFOBaHHS, IMCHMO), TIPHHIIHIT JOMiHYHOYO1
poXNi BIpaB Ta NPUHIUI ypaxXyBaHHS PiITHOI MOBH. ABTOpH MiIpyYHHKA 3
METOJIMKN HaB4YaHHs iHO3eMHUX MOB (KuiB, «Jlensit», 1999 p.) C. IO. Hixko-
maeBa, O. b. Birmu, H. O. bpaxuuk, C. B. I'amonoBa, I'. A. ['puHrok,
H. K. Cxusiperko, E. I'. XoMeHKO Ta iH. BBaXKalOTh, L0 caMe I NPHUHIMIIH
3a0e3Mevy0Th OpraHizallito OCBITHHOTO MPOLECY 3 IHO3EMHOT MOBH.

OpHak, 9acW 3MIHIOIOTBCS, 3MIHIOETBCS 1 3alUT CYCHUILCTBA Ha PiBEHb
BOJIOJIIHHSL IIKOJSIpaMU Ta CTyJAEHTaMH 1HO3eMHMMH MoBaMH. OCKiIbKH
nepeBakHa OUTBIITICT YUHUTEINIB 1 BUKJIAa4uiB aHTIIIHCHKOI MOBHU HE SIBJISIFOTHCS
HOCISIMH I1i€] MOBH, MPHUPOIHBO [OMYCTHTH, IO IXHS BHMOBa JIEIIO
BIIPI3HSETHCS Bill CTAaHTAPTHOI BUMOBH MEIIKAHIIIB «TYMAaHHOTO AJBEOIOHYY.
YacoMm yKpaiHISIM JIeTTe 3pO3YMITH aHTJIOMOBHHUX iHIYCIiB, MAKHUCTAHIB YU



MIPEICTaBHUKIB 1HITUX HAIIIH, JJIS AKUX aHTTHChKA, K 1 A1 HAC, HE € PiTHOI0
MOBOIO, TOMY III0 IXHSI BAMOBA MaiDXKe Taka )k KOHTaMiHOBaHa, SIK 1 Hallla.

3Baaro4yM Ha IIe, METOANCTH KadeIph METOIUKH BHUKIATAHHS iHO3EMHHX
MoB ['myxiBcekoro memarorignoro yHiBepcurety (JI. C. ITanosa, I. @. Annpiii-
ko, C. B. Tesikona, I. C. [Toraeako, M. M. CunopeHKo Ta iH.) 3aIponoHyBax
JOAATH A0 TPAIUIIMHIX METOANYHUX MPUHIINIIB MPUHINI alpOKCUMAIIii (Bix
JaT. approximare — vabmmkatucs). [lomepBax 1ei IPUHIMI CTOCYBABCS JIHIIIE
(hoHeTHKH, HE3HAYHNX MOMMJIOK Y BUMOBI YYHIB UM CTYAEHTIB, O/IHAK 3 4aCOM
PO3IOBCIOZIMBCS HA IHIIN BUIM MOBHOI Ta MOBJICHHEBOI KomreteHIni. [le
O3Hauyae, MO KOJM JIIOJMHA POOUTH NOMWIKH, SKi HE TPU3BOJATH JIO
CIIOTBOPEHHSI CMHUCITy BHUCJIOBIIIOBAHHS, 1 MOXKHA 3pO3yMITH, IO Majoch Ha
yBa3i, BYMTEIb 1 BHKIAaga4 «Ma€ INPaBO IrHOPYBaTH Taki (DOHETHYHI,
TpaMaTUYHi, JeKCHYHI MOMIJIKH i He 3HIKYBATH OIIHKY 3a BixnoBigb. ToOTo
TEPIUMICTh YYHTEId YW BHKJIAJada 1O IIOMHIOK, SKi HE IEpeIIKoKaroTh
PO3YMiHHIO, 3HIMa€ MOBHI Oap’€pH, MiJABHIINYE MOBICHHEBY aKTHBHICTBH 1
POOUTH CHIJIKYBAaHHA 32 3aHSTTI BUTHHIIINMY (MeToarka HaBUYaHHS iHO3EMHIX
MOB y 3araJbHOOCBITHIX HaBYaJbHUX 3aKianax. — KuiB, «Akamemis», 2010. —
C. 76). ABTOpH MiApyIHNKA 3a3HAYAIOTh, IO HABITH HOCI{ aHTITIHCHKOT MOBH HE
3aBXKIM JIOTPUMYIOThCS (DOHETUYHMX, I'PAMaTUYHHMX YU JIEKCHYHUX HOPM Y
MOBCSKIEHHOMY CIIUIKYBaHHI, 0 MU MaeMO 3MOTY CIIOCTEpiratu ocoOJIMBO B
aMepUKaHChKUX (inbMax. OHAK 1€ He MPH3BOAUTD JI0 BUKPHBJICHHS CMHCITY
MOYyTOr0 Y1 HETIPABUIBHOIO MOTO CIIPUIHATTS.

Ha Ham mnornsn, mojgaBaHHs TPHUHLOMIYY —anpoKCHManii 0  IHIIHX
METOAMYHUX TPUHLMUIIB HAaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBM HaiiKpaiie CIpuse
YIPUMaHHIO IHTEpeCy YYHIB Ta CTYACHTIB O BHBYCHHS MOBH, 3BLIBHSIE
BUHTENS BiJl HEOOXITHOCTI MMepeOWBAaTH TOTO, XTO TOBOPUTH, BHUIIPABILFOUU
TIOMMJIKH, Ha/Ia€ 3MOT'Y TIOTIepe/KaTi HETOYHOCTI B CIIUIKyBaHHI. JloTpuMaHHs
NPUHIMITY anpoKCHUMaIlii JoroMarae CTBOPUTH TO3WTHBHY artmocdepy Ha
3aHATTI ¥ 3a0X0YyBaTH INKOJLSIPIB Ta CTYAEHTIB /IO ONAHYBaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO.
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Anexceesa A. O.,
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HABYAHHSA JIAJIOT'TYHOI'O MOBJIEHH
3A 10IIOMOI'OIO METOAY IMTPOEKTIB

MoBIieHHsI TIpeJCTaBisie COOOI0 BHJ MOBHOI IiSUIBHOCTI, 32 JJOTIOMOTOIO
SKOTO 3/IHCHIOEThCS yCHEe BepOanbHe CHiIKyBaHHSA. HalmockoHamimmM €
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«iHiIaTUBHE» ab0 «CIOHTaHHE» MOBIEHHA. POPMYIOUN CBOi TyMKH, MOBEIIb
KepY€eThCS BIIACHOIO iHIIIaTUBOIO, CAMOCTIHHO BHOMpPAE MPeIMETHO-CMUCIIOBHI
3MICT i MOBHHI MaTepiajl, BKIIOYAIOUl BUPaKaIbHi 3aCO0M MOBH.

HapuaHHS TOBOpIHHIO MOYMHAETHCS B IIKOJI, II€ JIMIIEC YaCTHHA HABUAHHSI
YCHOTO MOBIJICHHS, @ YAOCKOHAJICHHS TAHOTO TPOILeCy BinOyBaeThCS M dac
HABUaHHS TOBOPIHHA Ta aynitoBaHHA. OCKUIBKM I TIPOIIECH HEPO3PHBHI B
CNJIKYBaHHI Ta TICHO IOB’s3aHi B HaBYaHHI, B YHIBEPCHTETI OCOOJIMBY yBary
TOPUAUISIIOTh HABYAHHIO JIaTOTIYHOTO MOBJICHHA Ha 3aHaATTsx 3 [IVIIM.
HaBuaHHs po3MOBHOI MOBM — OJAHE 13 3aBJaHb HaBYaHHS TOBOPIHHIO,
CIIPSMOBAaHOMY Ha BHMpPaKEHHS CBOIX JYMOK B YCHii (hopMi 3a J0IOMOroro
HEUTpaJbHUX 3aCO0IB MOBH.

IMuTanHrO akTHBI3allil HABYAHHS [IaJOTTYHOTO MOBJICHHS TPHCBSYCHI
po6otu 1. I1. Aunpeesoi, JI. B. Iaiimykosoi, JI. B. Kamininoi, T. I1. Kamaesoi,
1. B. Konomienp.

Ha 3aHATTAX 3 NpaKkTHUKHM yCHOI Ta MMCHMOBOI MOBH MH BHKOPHCTOBYBAIIN
METOJI TIPOCKTIB 31 CTyJCHTaMH IEPIIOr0 KypCy CremiaabHOCTi «[ epMaHChKi
MOBH Ta JiTepaTypu (Iepekias BKIIOYHO, MepIlia — aHTIIIHChKa MOBa)» 33
aKTHBI3aLil IXHBOTO AiaJIONTYHOTO MOBJICHHS y PAMKaX OIHCAHOTO IIPOEKTY.

st nianoriyHOi MOBH XapaKTepHa eJNTHYHICTh, sIKa BUKJIMKaHa YMOBaMHU
crninkyBaHHsA. HasBHICTH €IMHOI cHTyallii, KOHTaKTHICTh CIIBPO3MOBHHKIB,
IIMPOKE BHUKOPHCTAHHS HEBEPOAIbHHUX EIIEMEHTIB CHPUSIIOTh BHHHKHEHHIO
3]I0Ta/IKH, JI03BOJISIFOTH MOBIPSIM CKOPOYYBaTH MOBHI 3acO0OM, BIIaBaTHCS MO
BUCJIOBJICHHS HATSIKOM.

[HIMOI0 BiIMIHHOIO PHCOI0 MIiaNOTiYHOTO MOBJICHHS € il CHOHTAaHHICTB,
OCKIJIBKH 3MICT pO3MOBH Ta 1 CTPYKTypa 3ajJexarb BiI pPeIlIK
ciBpo3MOBHUKIB. CIIOHTaHHWH XapakTep iaJoTiYHOTO BHCIIOBIFOBAHHS
00yMOBIIFOE BUKOPHCTAHHS PI3HOTO POAY KIIIIIE i PO3MOBHHX (POPMYI, a TAKOK
HEUITKY «BUIEHY» 0(hOPMIICHICTH (pas3.

TicHy JOTiKO-CMHUCIIOBY 3aJIeKHICTh KUIBKOX JIaJIOTIYHHX €THOCTEH 3
ypaxyBaHHSM IX CHHTaKCHYHOI Ta KOMYHIKaTHBHOI 3aBEpIICHOCTI MPUHHATO
Ha3MBaTH CTPYKTYPOIO JaJiory.

OCKIJIbKH PO3TOPHYTI TIajloTH 3 BEJIUKOK KUIBKICTIO KOMIIOHEHTIB HE
BOJIOZIIOTH BHCOKOIO MOBTOPIOBAHICTIO B MOBHOMY CITUIKYBaHHI, TO B OCHOBY
HaBYaHHS MOBUHHI OyTH IOKJIaJeHI JBOWICHHI €JHOCTI, Cepel SKUX HalOiIbII
NOIIUPEHUMH € TUTaHHA-BIAINOBIAb; TMOBIJIOMJICHHS 1 BHUKIMKAaHE HUM
IIUTaHHsI, MOBIJIOMJICHHS Ta BUKJIMKaHE HUM ITOBIJOMJICHHS; MOBIIOMJIEHHS i
perutika-iIXOIuIeHHs, a00 JOTOBHIOE BHCJIOBIICHY JyMKY; CHOHYKaHHS-
MOBIZIOMIICHHS; CIIOHYKAaHHS-3allMTaHHSA. 3a BUXIAHI OIWHUII HAaBYaHHS
HaYacTIle TPUIMAFOTHCS TUTAaHHS-BIIIOBIAb €IHOCTI, OCKITBKH BOHU MalOTh
HaWOLIbIy MOBHY aKTHUBHICTb.



HasiBHiCTh 3ac00iB BUpa)KEHHS CBOiX JTyMOK 1 IIOYYTTIB, 3aCO01B BUPKEHHS
CBOTO CTaBJICHHA W peaii3amil METH MOBHOTO BUMHKY. Takumu 3aco0aMu €
MOBHE BMIHHS 1 CKJIaJOBI IOr0 HaBUYKH.

SK1mIo oo ciniB MOXKHa Xo4a O mepemiguTi (PaKTOpH, [0 BIDIMBAIOTH Ha iX
BUOIp, TO BIZIHOCHO I'paMaTHYHHUX CTPYKTYpP HaBpsI UM MOXKHA 3pOOWTH 1 1ie.
MoBipHO, TakuM (HaKTOPOM MOXHA BBAKATH acCOLATHBHHHA 3B 30K
CTPYKTypH 3 1i (pyHKIi€I0 B IIEBHUX MOBHHX CHTYAIlisX, 3 KOMYHIKaTHBHOIO
METOIO.

JlronuHa, Oe3yMOBHO, KOHCTPYIOE JesiKi MOBHI OJHMHHII B IpoIeci
TOBOpIiHHSA. AIle 3IICHIOIOTECS IIi Omeparii He Ha OCHOBI MPaBIII, a HA OCHOBI
aHaJorii 3 Ti€lo abCcTpakTHOI MO0, siKa 30epiraeThes Ha (i3ioJIOTIIHOMY
piBHI, Ha OCHOBI IMOYYTTSI MOBHM, HOYYTTS MAOMYCTHMOCTi Tiel abo iHmIOT

Jianory BiacTHBiI €MOIHHICTE 1 ekcmpecuBHICTh. [lepmroeneMeHTamMu
JIajory € perulikk pi3HOi NPOTSDKHOCTI — BiJ onxHIET 10 Kinbkox ¢pas.
Haiibinpin tunosa ogHo(pa3oBa perntika. 3’eHaHHS PEIUIIK, 10 XapaKTepu-
3YIOTBCS CTPYKTYpHOIO, IHTOHAIIIfHOIO Ta CEMaHTHUYHOK 3aKiHYCHICTIO,
NPUIHATO HA3WUBATH JIaJIOTIUHOIO €/1HICTIO. Lleii ronoBHMI KOMIIOHEHT Jiajiory
MOBHHEH CITY>KUTH BUXIIHOIO OJIMHUIICIO HABYAHHS JIIaJIONIYHOTO MOBJICHHSL.

Y poboti 3 1 KypcoMm criemianbHOCTI « ['epMaHCBKI MOBH Ta JIiTepaTypu
(mepexsia]] BKIFOYHO, NIEpIIa — aHTJIHChKa MOBA)» MU BUKOPHCTOBYBAJIM METOJ
npoekTyBaHHs1. L{eif MeTo/ Ha3MBaIOTh TAKOX METOJIOM IPOOJIeM i OB’ 3YIOTh
3 iesMH TyMaHICTHYHOTO HaIpaBiIeHHA B (imocodii i ocBiTH, ke po3poOuB
aMepuKaHChkHid  ¢imocop Ta memaror [x. [proi Ta Horo yd4eHb
B. X. Kinnarpuk.

CyTh NPOEKTY MOJATa€ y BUKOHAHHI 3aBAAHHS, CIIPSIMOBAHOTO, B TIEpIIy
4epry, Ha JOCATHEHHS IMPAaKTUYHOTO Pe3yNbTaTy IisUTbHOCTI (Koiax, 30ipka
TEKCTIB, BIPIIiB, MaJOHKH, Ta3€TH, BUTOTOBJICHI MPEIMETH TOIIO). 3aco00M
BUKOHAHHSI 3aBJaHHs € IHIIOMOBHAa KOMYHIKallisi CTYAEHTIB MK CO0OI0 Ta
BHUKJIaJJadyeM. BUKOHYI0UN MIpaKTHYHE 3aBJaHHS, YYHI 3aCTOCOBYIOTh IHO3EMHY
MOBY M uac uuTaHHs iH(opMmalii, CKIaJaHHS YCHHX Ta MHCBMOBHX
MOBIZIOMJICHb, TIPOBEACHHS IHTEPB’I0, AHKETYBaHHS, OOTOBO-PEHHS XOIY
BUKOHAHHS 3aBIaHHS.

Po6ora wax mpoektom «We are Ukrainians» BimOysamacs y Takiit
HOCJITOBHOCTI:

— BHOIp TeMH, IOCTaHOBKa 3aBJlaHb, OOrOBOPEHHS XOAYy BUKOHAaHHS,
po3moin 000B’A3KIB MiX YYaCHHKAMHM HPOEKTY, OOTOBOPEHHS KiHIIEBOTO
MPaKTHYHOTO PE3yJbTaTy; PEXKUM POOOTH : KOJIEKTHBHE 0OrOBOPEHHSI.

— 3i0paHHs iH(pOpMaLii NPO ICTOPil0 HAIIOIO HApOJy Ta CHOTOJECHHS,
HaKOIMYEHHS MarepialiB, MOUIYK I0AaTKOBOI iHQopMamii, oOroBopeHHs



MEPBUHHUX PE3YyJbTATIB, MATOTOBKA MYJIETUMEIINHOI MMpe3eHTaIlii, aymio Ta
Bizeo ¢aitnmiB. Pexxum poOoTu: iHAMBiAyaldbHAa Ta TpyHoBa IisUIbHICTD,
KOJICKTUBHE OOTOBOPEHHS.

— BHUKOpHCTaHHS 3i0paHOr0 Marepialy y TpPYHOBiH KOMYHiKamii,
odopMIIeHHSI TIPOAYKTY TPOEKTHOI MisJIBHOCTI, MIiATOTOBKA Ipe3eHTallil,
03By4YyBaHHS BiJle0 MaTepiaiiB; peXXuM poOOTH: iHOWBiAyalbHAa Ta TPYIOBa
ISITBHICTE.

— TIpe3eHTalliss NPOEKTIB, IiJBEJCHHS MiICYMKiB. Pexum poboTu:
KOJIEKTHBHE 0OTOBOPEHHSI.

[Ipn BUKOHAHHI 3aBJaHb MPOCKTY BUPILIYETHCS PSI BAXKIIMBHX 3aa4:

1) y OpoeKTi BUKOPUCTOBYIOTHCS MPAKTHUYHI il Ta HABUYKU CTYICHTIB,
TOPKAaOYHCh IX eMoliiHOI cdepu, 3aBASKM YOMY IOCHIIIOETBCS iXHS
MOTHBALIIS;

2) CTyAEHTH MalOTh MOXJIMBICTh 3iMCHIOBATH TBOPYY POOOTY B paMKax
3aJaHOi TeMH, CaMOCTIHHO 3100yBaTH HEOOXinHY iH(pOpMAII0 HE TIIBKHU 3
MiAPYYIHHKIB, a ¥ 3 iHMHX xeper. OTKe PO3BHBAIOTHCS IX IHTEICKTYyalbHI Ta
TBOPYi BMiHHS;

3) mix yac pobGOTH Haa MPOEKTOM 3AIHCHIOETHCS KOMYHIKallisl CTYIEHTIB
OJIVH 3 OJHMM, 3 BUKJIAZadeM, SIKUH CTa€ KOHCYJIHTAaHTOM Ta IMOMIYHHUKOM Y
BUKOHaHHI po0oTH;

4) B poboTi HaJ TMPOCKTOM BPaXOBYIOThCS IHTEPECH CTYICHTIB, iXHiif
JKUTTEBUI JOCBIJ Ta iHIWBIAyaNbHI 3010HOCTI;

5) MOCHIIOIOTBCS IHAMBIAyaJdbHA Ta KOJEKTUBHA BiAMOBIAANBHICTH
CTYJIEHTIB 3a KOHKPETHY pOOOTYy B paMKax MpOEKTY, OCKUIbKH KOXCH
MOBUHEH CBOI0 YacTHHY pOOOTH, 10 BIUIMHE HA 3arajbHi pe3yJbTaTH Ta
VCIIIIHICTD TPOCKTY.

BukopucTaHHsT MeTOAy NPOEKTIB Ha 3aHATTSAX 3 NPAKTUKH YCHOI Ta
MHCHMOBOT MOBH JIaJI0O MOXJIMBICTh CTYJIEHTaM IEPILIOro Kypcy CIeliabHOCTI
«["'epmaHCBKI MOBHU Ta JiTepaTypy (TIepexiia]i BKJIIOYHO, Teplla — aHIIiHchKa
MOBa)» TMOCHUIKYBaTHCSl OJWH 3 OJHMM Ha 3aJaHy TeMy, BiIIpaIfOBATH
pPEKOMEHJIOBaHI MaTepiaJld Ta MiArOTyBaTH MYJIBTUMEIIHHY Ipe3eHTallio
AHTJIHCHKOI0 MOBOIO, CTBOPUTH BiJIEO POJIMK Ta MPE3CHTYBATH BJIACHI IIPOCKTH
B rTpymi. Chil TakoX MiAKPECIUTH TO3UTUBHUN BIUIMB KOJEKTHBHOTO
OOroBOpeHHs1 Ta pPOOOTHM B Tpymnax Ha ICHXOEMOLIMHMH CTaH CTYAEHTIiB-
NEPUIOKYPCHHKIB, PO3BUTOK IXHIX KOMYHIKQTUBHHX 3Ii0HOCTEH 1HO3EMHOIO
MOBOIO, @ TAKOJK I10JI0JIAaHHSI MOBHOT'O 0ap’epy Y HOBOMY KOJIEKTHBI.
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OCOBJMBOCTI MEIUYHOI TEPMIHOJIOT Ii
AHIJIICBbKOIO MOBOIO I YAC
MIATOTOBKU MAMBYTHIX CTYJEHTIB-ME/IUKIB

[HIIOMOBHa TIJTOTOBKA CTYAEHTIB-MEIUKIB € HEBI'€MHOIO CKIJIaJ0BOIO
npodeciiinoi miAroToBKM Ta MaiHOyTHBOI ycmimHoi peamizamii cTyzaeHTa
MeIMYHOI cremianbHOCTI. Ha cydacHomy eram 3pocTae  moTpeba y
KBai(PiKOBaHMX (PaxiBIAX, IO MAIOTh BHCOKHI PIBEHP MOBHOI IiATOTOBKHU Ta
IHIIOMOBHOi OCBITH. BUWBYEHHsS aHIJIHCHKOI MOBU € TaKOX BaKJIMBHM B
KOHTEKCTI PO3BHTKY MIKHApPOJHOTO CIiBPOOITHHIITBA B Tay3l MEIWIMHU Ta
(hapmarii.

3aBiaHHs BHKJIaJadya iHO3€MHOI MOBHM B JaHOMY KOHTEKCTI TOJISrae y
NpaBWILHOMY MiOOPI METOAIB, aKTUBHOCTEH Ta (GopM poOOTH 31 CTyJeHTaMH
311 aKTMBHOTO ()OPMYBaHHS IHIIIOMOBHOI NPOQeciifHOT KOMYHIKaTHBHOI
KOMITCTeHIIii Ta YMIHHS ONIMCATH Ta PO3B’SA3aTH 3aBJaHHS MEIMYHOI TEMAaTHKH
3aco0aMu iHO3eMHOT MOBH.

OnHUM 3 aKTyalnbHHUX IUTaHb, IO BUHUKAIOTH y NPOLECi BUBYCHHS iHO-
3eMHOI MOBH € OIaHyBaHHS NpPO(ECiiiHO-OPIEHTOBAaHOK MEANYHOK JICKCH-
KOFO, TEPMIiHOJIOTi€ 32T MATOTOBKH CTYACHTIB 0 podeciifHOi TisTBHOCTI Ta
cxiaganas npodeciitanx Tectid Kpok 1 Ta Kpok 2 aHTmiHCHKOI0 MOBOIO .

OnHi€ero 3 0cOOJIMBOCTEN MEIMYHOT TEPMIHOJIOTIT € MO 11 Ha CeMaHTHYHi
rpynu. SIk nokasye aHaii3 CrieliaibHOT JiTepaTypy 3a CBOIM 3HAYSHHSIM, TOOTO
CEeMaHTHUKO, MEIHYHI TEPMiHHU MOIUISIOTH Ha JCKUIbKA TPYIL:

I rpyna — aHaToMiuHi TepMiHH, TOOTO Ha3BM YAaCTHH JIIOACHKOTO Tijia Ta iX
CKJIJIOBUX OPTaHiB cepejl IKUX MOKEMO BUJIUIUTH :

1) BnacHe amrmidiceki Tepminu bones, skeleton, heart, liver, muscles,
pancreas, extremities/limbs, wrist, shoulder calf, thigh, hip, navel, armpit,
jaw, elbow, arm.

2) TepMIHOJIOTISl IHIIOMOBHOIO TOXOMKEHHS, B OCHOBHOMY 3 JIATHHCH-
koi mosu:abdomen, axilla, carpus, coxa, cubitus, mamma, nates, patella.

Il rpyna — xIIiHIYHI TEpMiHH, JIO SKHX BIJHOCATH CJIOBa YW CJIOBOCIO-
JIyYeHHSI, 110 BKa3ylOTh Ha Ha3BU 3aXBOPIOBAHHS Ta METOJHM OOCTENKEHHS,
JIarHOCTHKY, JiKyBaHHs, Tak, HANpWKIan, B Xipyprii: appendicitis, ulcer,
hernia, menpoxianicts, acute cholecystitis ,8 onkosorii:X-ray, cancer, tumor,
growth, B yposorii: renal colitis, acute prostatis reparii: gastritis, pneumonia,
angina, asthma,heart attack,stroke, lassitude, general malaise, fatigue,



anorexia,B racrpoentepoJorii : shifting dullness, guarding/ rigidity, rebound
tenderness, distention, bowel habit, constipation, B rinekomorii: periods,
menopause, hot flushes, labour , delivery, discharge, hysterectomy, salpingitis,
menarche etc.

I rpyma — ¢apmareBTnyHi , TOOTO Ha3BH XIMIYHHX PEYOBHH, JTIKapPCHKUX
npemaparis, Tx ¢ynkmii Ta mis: potassium, Rx, analgesics/painkiller, ibuprofen,
aspirin, acetaminophen, morphine, absorption rate, anesthetic, antagonist
antibiotic/antibacteria microorganisms/ bacteria, bugs

OxpiM Toro, OOOB’S3KOBUMHM, TIPH NEPEKIadi, € TaKoX 3HAHHA
TepMiHOJIOTIT: Oi0JOTiuHOI, XiMi4HOI, Oioximii, (apmakoiorii, maTaHaTOMIi,
ajoke 1e Omm3bki 7o Meauuubu raiysi. lle oxna ocoGmuBicTh MemuyHOL
TEPMIHOJIOTIT — B3a€MOIIOB’I3aHICTh 3 IHIIUMHU TPYIaMU.

TepMmiHONOTiIE MEIUIMHA — OAHA 3 HAWCKIAMHININX TEPMIHOCHCTEM
CyJacHOI HayKHW. 3arajbHa KITbKICTh MEIAWYHHAX TEPMIiHIB HEBimoMa.
TepmiHomNOTiI CydacHOi MEAWYHOI HAayKW — € BIJKpHTa CHCTEMa, B SKil
CIIOCTEPIraeThCsl MOCTIMHMI TpoleC BUHUKHEHHS HOBUX TepMiHiB. OmHEM 13
JDKepesl TIOTIOBHEHHS yKpaiHChKOI MEIMYHOI TEpMIHOJOTI] € 3araJbHOHApPOAHI
CIIOBa, SKI HAYKOBII HAa3WMBAIOTh MOOYTOBi3MaMu. Po3MIMpeHHS CHCTEMH
HalllOHAJIBFHOT MEIMYHOI TEPMIHOJIOTIi HIJISXOM BHUKOPHUCTAHHS MOOYTOBI3MiB
3YMOBJICHO 3aKOHOM BTOPHHHOTO HAa3MBaHHSI.

OnmHKMM i3 3HAYyIIMX CIOCcOOIB BTOPHMHHOTO Ha3MBaHHS Ta 30aradeHHs
MEIUYHHX TEPMIHIB € acOIIaTHMBHUA MPUHIMII. 3 yCiX BHIIB acowiamii y
MEJMYHiil TepMIHOJIOTIT HaivacTille TBOPATHCS HaHMEHYBaHHS 3a JIOTIOMOTOI0
acoIiaTUBHOCTI 3a moniOHicTIo. Tak, cepel 3araJbHOBKUBAHUX CIIiB, 30KpeMa
NMOoOyTOBOTO MPU3HAYCHHS, MOKHA BUIUIMTH KiJIbKa TEMaTUYHHX TPYII, 3 SKHUX
TOW UM iHIIWH TepMiH B3sTO0. Hampukman:

Brnache 3arajgpHOBXKMBaHa JIEKCHMKA Ma€ 3HAYHO IIHMpIIE CEMaHTHIHE
HaBaHTaKCHHsI, HANPHUKIIA]: — HEPUTOMHICTh — Syncope; deliquium; faintness;
fainting fit; unconsciousness; insensibility; senselessness; syncopal attack;
apsychia;

— onayxannst — comeback; return to health; process of getting better;
rehabilitation; retrieval; recreation; reco very; restoration;

— zamanenns — Swelling; puffiness; redness; rawness; hotness; heat;
burning; smarting; stinging; soreness; pain; painfulness; tenderness;
sensitivity; infection; festering; eruption; inflammation (iwona); fire;
inflammatory state (igisheva); septicity; suppuration;

— xkap — ardor; cauma; fervescence; fever; high temperature; chills;
febricula (He3Haunwmit xkap); be febrile; have a temperature;

IcHytoTh TakoX imaHi HOMiHamii, KOTpPI OKpecleHO SK TepMiHHu-
CJIOBOCIIOJIyYEHHS, IO MOEJHYIOTh BJIACHE YKPATHCBKMH Ta 3aro3WueHHi
KOMIIOHEHTH: — TOKCHKO3 BariTHuX — Qestosis; toxemia of pregnancy;



gestational toxicosis; — aprepiansuuii Trck — BP; blood pressure; piesis; arterial
blood pressure; arteriotony; arterial tension; — amuioTnuna piguaa — amniotic
fluid; iquor amnii; waters; amnion; — mprckoperuii myabse — tachysphygmia;
tachycardia; rapid /hurried/ frequent /fast / accelerated pulse; heartthrob;
palpitation; heartquake.

OTxe MOXXe TIpH BHUBYCHHI TEPMiHIB MEIWIIMHH aHTIIHCHKOI0 MOBOIO
BUJIUIIIOTE TPH OCHOBHI TpyHNHM TepMiHIB: 1) TepMiHM aHATOMIYHOI 1
riCTOJIOTIYHOT HOMEHKJIATYpu (OXOIUIIOIOTh HalMEHYBaHHS aHATOMIUHHMX M
TiCTOJIOTIYHUX YTBOPEHB); 2) TEPMiHM KIIHIYHOI TepMiHOJOTIi (TepMiHK
Teparii, Xipyprii, akymepcTBa i TiHEKOJOTil, HeBpOJIOrii, O(TaIBEMOJIOTI,
ncuxiaTpii Ta IHIMX KIIHIYHAX TUCHUILIIH, 3) TepMiHM (apManeBTUYHOTO
CpsMyBaHHS (Ha3BM JIIKapCbKUX (OpM, JIKAPCBKUX 3aco0iB, XIMIYHY
HOMCHKJIATYpy JIATHHCHKOIO MOBOK, Ha3BH JIKAPCBKUX POCIMH TOLIO
CydacHa MeOW4Ha TEPMIHOJIOTISL — 16 Pe3yJbTaT 0AaraTOBIKOBOTO PO3BHTKY
CBITOBOI MEIIMYHOI HAYKH, 3HAUYCHHS SIKOT JUI BUPIICHHS HaraJIbHUX IPoOIeM,
OB SI3aHHMX 13 370POB’SIM JIFOANHY, 13 4aCOM JIUILE 3POCTAE.

UDC 378.016:[81°373:615-052](043.2)=111
byposuyvxa 1O. M.,
BUKJIaa49 Kadeapu iHO3EMHHUX MOB,
YHY im. [lerpa Mormmu, M. Mukomnai, Ykpaina

STRATEGIES OF TEACHING VOCABULARY
FOR FUTURE PHYSICAL THERAPISTS

At the current stage, specialists in any field must have a perfect command of
a foreign language in order to effectively perform their functions by
communicating with other people. This is especially important for physical
therapists, because the health of the foreign patients depends on their
communication. Students’ knowledge of professional terminology and the
ability to use it in everyday work situations, readiness and ability to carry out
professional and business communication with representatives of other cultures
are criteria for successful studies and a high level of professional and
communicative competence. Therefore, it is important to form foreign language
lexical competence in future physical therapists, which is considered the main
component of professional training of specialists.

In higher educational institutions, learning a foreign language is connected
with the future professional activities of students. This is especially important
for non-language speciality, where students must be able to communicate in a
specific professional field, and grammatical and phonetic correctness fade into
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the background. Therefore, the ability to correctly operate certain lexical units
and terminology is quite important for future therapists.

Many scientists are investigating the issue of professionally oriented
teaching of foreign language speaking in specialties not related to the study of
languages. However, there is no unified view of when it is appropriate to start
learning professional vocabulary in methodological literature. Some scholars
believe that it should be done at the initial stage of education, justifying the
need for speech material to be included in a foreign language course related to
the future specialization of students. According to other scientists, at the initial
stage, preference should be given to everyday and socio-political topics, and
only then to move to professionally oriented vocabulary, based on the
specialization of future specialists.

In the methodical science and practice of teaching foreign languages, there
are 4 trends regarding the beginning of professional vocabulary training for
students of non-language speciality:

1) the formation of the socio-cultural component in non-professional
spheres of communication occurs separately at the initial stage, followed by
the formation of the component of professional orientation in professional
spheres of communication;

3) formation of only professional orientation exclusively in professional
spheres of communication;

4) formation of professional orientation in parallel with providing
students with professional knowledge;

5) combination of formation at the initial stage of the socio-cultural
component and professional orientation in a close relationship in non-
professional spheres of communication.

For first-year students who are just starting to master their specialty in the
Ukrainian language and do not have such deep knowledge of a foreign
language to acquire special knowledge in their specialty, the last trend is the
most appropriate. However, when studying a foreign language at a higher
educational institution, students expect a connection with the specialty and in
the foreign language course. This tendency is called implicit
professionalization. It is presented in the study of E. V. Miroshnychenko. The
essence of implicit professionalization consists in the students’ integrated
assimilation of commonly used vocabulary and part of professionally marked
lexical units at the initial stage of education.

In our opinion, it is necessary to start introducing professional vocabulary in
foreign language learning at the initial stage of education, but it should be done
in parallel with the study of certain special disciplines by future specialists in
physical therapy. For this, it is necessary to adjust foreign language work
programs with programs for professional disciplines, and professionally
oriented disciplines begin to be taught already in the first year of the «Physical
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Therapy» specialty. However, the study of the vocabulary of socio-political and
everyday topics should also be included in the study of a foreign language at all
stages.

It is expedient to teach future therapists foreign professional vocabulary
according to the communicative approach to learning foreign languages, based
on selected communicative situations in which these specialists communicate
with foreign clients and partners.

In the process of training of future specialists in physical therapy of
professional vocabulary of a foreign language, three stages of vocabulary
training can be distinguished:

1) the stage of semanticization and primary consolidation of vocabulary,
the purpose of which is to convey knowledge about new lexical units and to
consolidate the auditory-motor and semantic images of these lexical units in
the memory of students through the formation of primary lexical skills of
word use;

2) the stage of formation of lexical skills, during which processing of
complex lexical operations is carried out, which make up the basis of skills
based on the formed primary lexical skills of using lexical units;

3) the stage of improving lexical skills, the purpose of which is to
consolidate practiced lexical operations based on the use of new lexical units
with other material and the formation of lexically oriented secondary speech
skills.

The total amount of professional vocabulary for rehabilitation students is
1,600 lexical units. Half of the professional vocabulary can be used in social,
everyday, and socio-cultural spheres of communication — this is the so-called
specific professional vocabulary, which is advisable to use for professionally
oriented training at the initial stage.

To select the lexical minimum to be mastered by therapy students, it is
advisable to use the following criteria:

1) frequency;

2) prevalence in special texts;

3) semantic value.

Therefore, when teaching the professional vocabulary of future specialists in
physical therapy, it is necessary to pay attention to such factors as the term of
starting the study of professional vocabulary, the stages of vocabulary learning,
and the criteria for selecting lexical units. Taking into account these aspects, it
is possible to achieve positive results in the study of professional vocabulary.
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CINDERELLA IN THE AGE OF CYBERPUNK, PLAGUE,
AND POSTHUMANISM: INTERPRETATIONS
OF THE CLASSIC FAIRY TALE IN THE NOVEL CINDER
BY MARISSA MEYER

It is not surprising that interest in fairy tales continues to grow, and authors
use classic versions of well-known stories to write fairy tale retellings. For
instance, Cameron Jace tells the story of Alice Wonder stuck in an asylum and
Professor Caterpillar, who tries to find the location of Wonderland. What is
more, Sarah J. Maas retells the story of Beauty and the Beast in her book series
A Court of Thorns and Roses and creates a world where human beings and
fairies can not co-exist. Finally, Alexandra Christo turns a kind mermaid into an
evil siren who wants to kill a prince instead of saving him.

The book series The Lunar Chronicles by Marissa Meyer is set in the future
where the newest technologies and innovative gadgets are closely intertwined
with magic. The author decided that Cinderella would lose not an entire leg
instead of the shoe at the ball, and it seemed wise to mix a multitude of genres
to make this happen.

Generally speaking, Cinder is set in the Asian part of the world. As the
author claims, she wanted to pay tribute to the oldest version of Cinderella.
Many researchers point out that it appeared in China in the 9th century. In
addition to this, they emphasize that the glass slippers are an indispensable part
of the Chinese tradition since people used to worship women with petite shoe
sizes.

Meyer’s world consists of six nations, and the first novel is set in the
Eastern Commonwealth. Asian countries always had strict rules and specific
norms in terms of communication, clothing, and expression of emotions. She
does not get rid of the Asian conservatism and makes her characters function in
the same environment.

Linh Cinder is the main character of the first novel. She is a cyborg with
multiple man-made components, including her ribs, eyes, and the control panel
in her skull. In this way, the author implements the ideas of the posthumanism
movement whose followers believe that cyborgs are flawless creatures who will
exceed the abilities of ordinary people.
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However, there is a special twist to this theory. Even though Linh is the best
mechanic in New Beijing, who can repair all possible gadgets, she hides her
cyborg nature. Artificial parts of the body make her a second-class citizen, and
others are not very fond of cyborgs. People describe them as disgusting
creatures and conduct experiments on them.

Different experiments are conducted on cyborgs to save humanity from a
deadly disease called letumosis. Its symptoms are similar to the plague. One of
the worst cases of this infectious disease was recorded in China in 1334. Cinder
is scared of being one of the cyborgs who will be subject to researchers to test
new vaccines.

Meanwhile, the mysterious inhabitants of Luna are ready to declare war on
the Earthen Union. Nobody knows what their magic is capable of, and Queen
Levana, a beautiful and cruel woman, dreams of manipulating and getting
married to the emperor of the Eastern Commonwealth, Kaito.

Cinder must obey her stepmother, and her only friends are her step-sister
Peony and an android named Iko. If we turn to German folklore, it often depicts
a stepmother using mythological features of a witch or cannibal. The images of
the stepmother and her daughters may also have inhuman features (for example,
one or three eyes). As a result, readers get the opposition of inhumans against
humans, which emphasizes their portrait characteristics. In the case of Cinder
and her stepmother, Linh Adri, and two step-sisters, Pearl and Peony, this
opposition is different. The stepdaughter acts as a non-human (a cyborg), and
her relatives are ordinary people.

On the one hand, this novel includes basic elements readers expect from the
Cinderella retelling. These are a fierce stepmother, a prince with whom Linh
falls in love, and others. On the other hand, Meyer turns to a familiar story
framework but creates a more complex story based on the fairy tales of Charles
Perrault, the Brothers Grimm, and the Walt Disney Company.

The character of Linh confidently challenges the stereotype of the girl who
must be saved by her prince. She is independent and energetic, stubborn and
persevering. As a result, the author showcases a feminist character who does
not go to the ball to find Prince Charming and marry him. Her goal is to save
Kaito from the potential catastrophe if he agrees to marry Queen Levana. In
other words, it is not about struggling for women’s social rights. It is about the
promotion of female identity.

Cinderella by the Brothers Grimm appears to be an incredibly pious girl
who prays near a place where her mother is buried. Meyer does not provide any
information about Cinder’s religion. Moreover, she does not mention such a
concept as religion. Readers do not know whether the Earthen Union has
religions like Buddhism, Confucianism, or Taoism, which exist in China these
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days. At this point, it would be appropriate to return to the theory of
posthumanism and note that religion may mean nothing in a world where
robotics is a mundane answer to different questions.

In the fairy tale by the Brothers Grimm, the King decides to organize a
three-day ball so that his son can choose his future wife. The ball in the Eastern
Commonwealth is held every year, but Prince Kai does not even think of
looking for a wife since he must agree to marry Queen Levana, who threatens
him with a war between Luna and the Earthen Union. Cinder, in turn, gets to
the ball only because a Lunar gets in touch with her. She says that Levana
wants to marry Kai and kill him to become a ruler of Earth.

Before the ball, Cinderella helps her step-sisters prepare for the ball. She is
too kind to refuse their request. Cinder does not have to help her family sew
dresses, because one of her step-sisters dies of letumosis. As a consequence,
Adri, her stepmother, takes her to the royal laboratory for experiments. It is very
typical for classic fairy tales to include an evil stepmother who sends her
stepdaughter away from home and gets away from the responsibility to raise
her.

At the ball, Cinder tells Kai about Queen Levana’s motives, but she fails to
hide her cyborg identity. When she runs away from the guards, the girl loses her
implant leg instead of glass slippers: «The stairway stretched before her.
Twelve steps and a Zen garden, a towering wall, a gate, the city — escape. On
the fifth step, she heard the bolts snap. The wires tore loose, like tendons
stretched to the max. She felt the loss of power at the base of her calf, sending a
blinding warning signal up to her brain. She fell, screaming, and tried to block
her fall with her left hand. A shock of pain jolted up her shoulder and into her
spine. Metal clattered against stone as she crashed down to the gravel
pathway.» After this, Cinder is arrested. There are no similarities with a classic
fairy tale version by the Brothers Grimm. Emperor Kaito is not searching for
the girl he fell in love with at the ball all over the country, and her step-sisters
are not cutting off their toes to fit into a slipper.

Besides, all readers remember that Cinderella had a fairy godmother, who
appears in Charles Perrault’s fairy tale. She helped the girl get to the ball by
giving her a marvelous dress and a carriage. As for the Brothers Grimm, the
fairy godmother takes the form of the white bird who brought Cinderella a
beautiful dress. When it comes to Meyer, she invents a brand-new character
whose name is Dr. Erland. He is the one who becomes a source of Cinder’s
gifts. Cinderella by Marissa Meyer is not concerned with beauty and princes,
and pays more attention to the prosperity of the Eastern Commonwealth, so her
gifts are special. These are a new implant leg and arm, a flashlight, a
screwdriver, and a universal cable connector.
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Dr. Erland also reveals the truth and tells Cinder that she is a princess of
Luna, Selene, who has been believed to be dead for many years. Nevertheless,
she does not know how to use her power and control people’s biofields to force
them to see what she desires. It is possible to assume that the author uses
stereotypes about life outside our planet since nobody knows who lives on
distant planets and what these creatures are capable of. Anyway, all of the
mentioned characteristics are more suitable for a feminist model of Cinderella,
who will solve all the problems herself.

In conclusion, it is possible to say that Marissa Meyer presents an
unexpected transformation of the well-known fairy tale about Cinderella. She
plays around with a theory of posthumanism, showing that technological
progress and robotics may have a negative effect on future society.
Furthermore, she adds feminist motives by changing the roles of Cinderella and
the Prince. The girl always stays strong and independent, and it does not matter
if a man chooses her over others or not. It is also worth mentioning that the
author uses some modern stereotypes to create the world of the future. These
apply both to Asia in the future and Luna.

VK 378.12:81°243
Boiuyvo 1. M.,
BUKJIaa49 KadeapH iHO3EMHHUX MOB,
YHY im. [lerpa Morunu, M. Mukonais, Ykpaina

IHIIOMOBHA NIATOTOBKA CTYAEHTIB B KOHTEKCTI
THTEPHAITIOHAJII3AIIIT OCBITH

IHO3eMHY MOBY CTyJIeHTH HOBHHHI 100pe 3HAaTH 1 BHKOPHCTOBYBAaTH B
MOAATBIIOMY JKHTTI Ta POOOTi, aJpKe aHTIiiCbka MOBa BHCTYIA€ SK 3aci0
KOMYHIKaIlil, CHJIKyBaHHS 3 TPEACTABHUKAMM IHIIMX Hamiid. SkicHa
MOBJICHHEBA IIATOTOBKA CTYJCHTIB HE MOJIMBA 0€3 BUKOPHCTAHHS Cy4acHHX
OCBITHIX TexHouoriif. CydacHi OCBITHI TEXHOJIOTII, IIe MpodeciiHO-OpieHTO-
BaHE HABYaHHSI, JIe 3aCTOCOBYIOThCS I1H(GOpMaliiiHI Ta TeNeKOMYyHiKalliliHi
TEXHOJIOTii, po00Ta 3 HABYAILHUMH KOMIT IOTEPHUM IPOrpaMaMy 3 iHO3EMHHUX
MOB (CHCTEMa MYJIbTHMEIis ), BAKOPUCTaHHS IHTEpHET-PECYPCiB TOILIO.

Ha paHoMy ertami OCHOBHMM METOJOM HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH €
KOMYHIKaTHBHHAN MeToN. Y MpoIleci HaBYaHHS 32 KOMYHIKaTHBHHUM METOJOM
CTYJICHTH HaOyBalOTh KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIi — 34aTHOCTI KOpHCTYBa-
THCSI MOBOIO 3aJIe)KHO Bijl CUTYyallii. BoHM HaBUalOThCsI KOMYHIKaIlii B Iporieci
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camMoi Jk KOMyHiKamii. JIJiT NMOCATHEHHS MeTH, TOOTO KOMYHIKaTHBHOL
KOMIIETEHIli, BHKJIaJad BUKOPUCTOBYE HOBITHI METOAM HaBYaHHS, ILO
MOENHYIOTh KOMYHIKATHBHI Ta Mi3HaBalbHI 1. [lepeBarn KOMyHIKaTHBHOTO
METOJy HOJITaloTh y TOMY, IO CTYAEHTH BIOCKOHATIOIOTH HaBHYKH YCHOTO
MOBJICHHSI, I0JAETHCS CTPaX Mepe]t TOMIIKAMHU.

HeoOxixgHO 3a3HaYWTH, IO HWHI Yy MPAKTHUI MiATOTOBKH cTyaeHTiB 3BO
nopsin i3 TPaIMLiHHAMH METOOaMHM HaBYaHHS JOCHTH IIHPOKO 3aCTOCO-
BYIOTBCS] aKTHBHI METO/I HaBYaHHS. AKTHBHI METOIM HAaBYaHHS CTUMY-JTIOIOTh
Mi3HABAJbHY MIUIGHICTh CTYICHTIB, BOHHM OYIYIOThCS Ha [iano3i, SKuAH
nependavyae BUTbHHNA OOMIH ITyMKaMH IPO IUIIXW BHUPIMICHHSA Ti€l 49U iHIIOT
NpoOJIeMH Ta XapaKTepH3Y€EThCsl BUCOKUM PIBHEM aKTHBHOCTI cTyAeHTiB. Came
TaKke HABYaHHS 3arajlbHO NPHHHATO BBAXATH «HAMKPALIO MNPAKTHUKOIO
HaBYaHHS» B Cy4aCHOMY BHIIIOMY HaBYaJIEHOMY 3aKJIaJli.

BaxnuBe micie y miff MisUTbHOCTI MOCIAAIOTh — IHTEPAKTHBHI METOIH, B
OCHOBI SIKHX JIC)KATh B3a€EMOJis BHUKJIaAa4a 1 CTyIeHTa, Oe3MmocepeHe
MDKOCOOHMCTICHE 1HITIOMOBHE CITUIKYBAaHHS, HAaWBaXKIMBIIIOK OCOOJHBICTIO
SKOTO BH3HAYA€THCS CHPOMOXKHICTH CTYICHTIB «IPUHMAaTH POJb» 1HIIOTO,
VSIBJIATH SIK IIbOTO CIIPUAMAE MapTHEp, ad0 Tpyna KOMYHIKaHTIB i, BIAMOBIIHO,
Opaty ygacTe y MOBJICHHEBIH cUTYallil, OyIyBaTH CBOI BIaCHI MOBJIEHHEBI [l
Bzaemoniro y pexumi BUKIaga4d — CTYACHT, CTYACHT — CTYACHTH, XapaKTePH3ye
BUCOKa IHTEHCHBHICTh MNpPO(ECIHHOrO CHIJIKYBaHHS HOTO yYacCHHKIB, 3MiHa
dopM Tpex’sBICHHS MUOAKTHYHOIO Marepiamy. MoTHBalisi BHBYCHHS
iHO3EMHHX MOB Y HABYQJFHOMY 3aKiai IiJBUILYEMO 3a JOIOMOTOO
BUKOPHUCTaHHs MPO(ECiiHOro CIUIKYBaHHS - POJBOBHX irop, sKi 3aJ1y4aroTh
CTYJICHTIB 0 IHTEPaKTHBHOI JisuibHOCTI Ha 3aHaTTi. [lepenbavaroThb
HeopMaTbHUN CTHITB CIUTKYBaHHS, MOYKIIMBICTH 00’ €KTHBHO OIIHIOBAaTH CBOT
KOMYHIKaTHBHI MOxJmBocTi. Lleii Merom poOOTH 30LIBIIYE  BiICOTOK
pPO3MOBHOT MOBH y CHCTEMi NPAaKTUYHOTO 3aHATTS. BrpoBa/pkeHHs
IHTepaKTUBHHUX (OPM Ta METOMIB HAaBUAHHS IHIIOMOBHOI ()aXOBO OpiEHTOBaHOT
KOMITETEHIIIi TOTpedye IiJIeCpsIMOBaHOI PO3POOKH HiTKUX I1HCTPYKIIN 3 OOKY
BUKJIaaviB, MiTOTOBKH 0 MOCTIHOTO OHOBJICHHS JIHIBICTHYHOTO PECypCy
JUTST KOMYHIKaITii.

[HHOBaIiHI TeXHONOTII HaBYaHHS ITOBHHHI OyTH 30pi€HTOBaHI Ha
OCOOHUCTICTh CTY/IeHa, CTBOPEHHS YMOB ISl LIbOTO CAMOBUPAYKEHHS 1 PO3BUTKY,
NpH SIKOMY NparHeHHs TIOCTIHHO ONTHUMI3yBaTH HAaBYAIBHMI TIpolec 3
ypaxyBaHHSIM 0coOMcTOCTEl IHPOPMAIIHHOTO CYCIIIBCTBA 3yMOBIIIOE IOTPEOY
B HOBHX TEXHOJIOTiSIX HABYAHHS Ta 3ac00ax iX BUKOPHUCTAHHSI.
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OCOBJUBOCTI NEPEKJAY MEJIAYHOI TEPMIHOJIOTTI

PO3BUTOK MeOUIMHU 1 JOCSTHEHHS HAayKOBO-TEXHIYHOIO IpOrpecy
CIIPHSAIOTH TOSIBI HOBHMX CIIIB JUISl TIO3HAYEHHS CIICIIAIBHUX O0’€KTIB, SIBHII i
nponeciB. HoBi cioBa cTatoTh HEBi/I’€MHOIO YaCTHHOIO MOBCSIKJICHHOTO JKUTTS
JIIOJIVHY 1 BXOJATH 10 cKiany npodeciiHux cdep. TepmiHoiorist € HalHOLIbIIT
JMHAMIYHOIO 1 PYXOMOIO JIEKCHYHOIO CHCTEMOIO MOBH, TOMY JOCIIIKCHHS B
Iiif obyacTi MarOTh HaWYACTIIIE iICTOPHMYHY OPIEHTOBAHICTH, MOKA3YIOUH, SIK
BUHHKAE, PO3BUBAETHCS 1 SMIHIOETHCSI TEPMIHOJIOTIS B 3aJICKHOCTI BiZl PO3BUTKY
BIITIOBITHUX HAYK 1 3araJIbHOTO CTHJIFO MHCJICHHS ETIOXH.

MenumuHa — 1€ Tany3b, B SKi BKpail BaXIHMBHM € TOCTIHHWIT 0OMIiH
iH(pOpPMAIIi€I0 TIPO CBITOBHIA IOCBiA. SIKIIO HIeThCS PO iHO3EMHY CIIeIiai30-
BaHy JITepaTypy, TO HalBaXXJIMBIIIOIO HEBiJ €MHOIO BHMOTOIO 3aJIHIIAETHCS
TOYHICTh PO3YMIHHS, a, BIAMOBIAHO, ¥ mepekiany. bymp-ska indopmariiina
MOMMJIKA Y IiH cepi MOKke MaTh TOCUTh Cepito3Hi Hacliaku. Bin agekBatHOTO
TIIyMa4yeHHs] MEJIMYHOMX TEPMIHIB Ta iX Iepekiiany iHIIOK MOBOIO 3aJIeKaTh
JKUTTS Ta 3/I0POB’ S JIFOUHHU.

Meauunuii mepexnan — 1ie OAWH 3 BXKIJIMBHX HAIPSMIB HEPeKiIaialbKol
IUSUTBHOCTI, SIKAH PO3TIISNAETHCS SIK Bapialis HayKOBO-TEXHIYHOTO TEpEKIary.
BiH cTae nemani BaKTUBIIINM y 3B’SI3KYy 3 MOIIMPEHHSIM CITiBIIpaIli Ta OOMIiHY
JIOCBIZIOM y cepi MEIWIIMHU Ta OXOPOHH 37I0pOB’sl, a TAKOX 13 PO3BHUTKOM
ray3i Ta TEXHOJIOTIH.

3aranpHi poOIeMH TepMiHO3HABCTBA BUCBITIIIOBAIM Y CBOIX MpaIsxX TaKi
BUeHI, sk A. benoma, O. bninoBa, M. Bonogina, O. Boiinesa, C. I'puHbOB,
B. [Hanurenko, O. €dimos, T. Kusk, B. TarapinoB, C. XWmkHIK,
O. Iunoscekuit, JI. IImenboB Ta iHmi. OKpeMi MUTaHHS, IO CTOCYHOTBHCS
PI3HUX Tally3eBHX TepMiHOcHcTeM, nociipkyBanu JI. bosposa, M. T'onoBana,
B. Kanamnuk, JI. Tlomora, O. ITokposceka, b. Pumap, 1. Cabamomr ta iHmi.
OCHOBHI acnekTH MeAMYHOI TepMiHousorii mocnimkysaiu H. JlurBuneHko,
H. Kocmaxkosa, H. Micuuk, O. MyntsH, M. HaBasbHa Ta iHIIi.

BinpmiicTe aHaTOMIYHMX 1 KIIHIYHMX TEPMIHIB, SIKi BHKOPHCTOBYIOTHCS
CBOTOJIHI B MEIWIIMHI, — II¢ JIATWHCHKI a00 JIaTHHI30BaHI TpeIbKi CIIOBA,
TIOXO/KEHHSI IKHX MO>KHA MPOCTEXHUTHU JI0 5-TO CTOJITTS 110 Hamoi epu. s
TOro mo0 MeaWyHa TepMiHOMOTIA e(deKTUBHO (QyHKLiOHyBada 1 Oyna
3pO3yMIJIOI0, TEpMIHM NOBHHHI OyTH TNpaBHWILHO C(OPMOBaHI 1 HOBHHHI
NpaBWIbHO BHUMOBIISITHCS. OCHOBHA iH(pOpMalis 31 CIOBOTBOPY Ta aHaNizy
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clioBa  JIO3BOJISIE  TepekyagadaM  e(DEeKTUBHIIIE  BOJOMITH  MEAMIHOIO
TEPMiHOJIOTI€I0 IIUISIXOM TTepe0adeHHs 3HaYCeHb 1HIINX TEPMiHiB.

OpHiero i3 mpoOreM, IO MOPYIIYIOTECS B Cy4acHOMY TE€PMIHO3ZHABCTBI, €
BU3HAYCHHS JDKEpeN YKpaiHChKOro TepMiHOTBOpeHHs. Tak, T. Jlemyk BHOK-
PEMITIOE T1’SITh UIAXiB po30yIOBH YKPaiHCHKOI TepMIiHOJOTIi: 1) BIaCHOMOBHI
JIEKCHYHI pecypcu; 2) mepeiiMeHyBaHHS HAsSBHHX II03HAYCHB; 3) OCBOEHHS
IHITOMOBHUX 3aI103W4€Hb; 4) epexi B yKPaiHCbKy MOBY YyXHX CIIIB-TEPMiHIB
(GesnocepeIHBO UM yepe3 iHINI MOBH); 5) KaJIbKYBaHHS YyXHX CJiB BIACHUMH
MOBHHMMH pecypcaMu. AHali3 IIMPOKHX MAaCHBIB HEPEKNIaJCHUX CHeIiaTbHUX
TEKCTIB JI03BOJIUTh BM3HAYMTHUCH 3 MPOJAYKTHBHILIMMH LUISIXaMH pO30yIOBU
yKpaiHCBKOT TepMiHOJIOTI].

Bynp-sikuii THIT MEJUYHOTO TEKCTY Mae€ MEBHI OCOOJIMBOCTI, SIKi MOTPIOHO
BpaxoByBaTH nepeknamady. Cepen HuX: 1) BenmKa KUTBKICTh CHEIU(pITHIX
MEIUYHUX TEPMiHIB (Y TOMY YHCII JIATHHCHKHX); 2) aOpeBiaTypw/ CKOpOYCH-
Hi; 3) OCHOBHOIO BUMOTOIO € TOYHICTH/BiJICYTHICTD JBO3HAYHOCTI, OCKLITBKH BiJl
NPaBUJIBHOCTI BUKOHAHOI POOOTH MOXKE 3aJIS)KATH JKUTTS JIIOMUHK; 4) HU3bKa
MIBHAKICTE POOOTH, OCKUIPKM BiH BUMarae MaKCHMAJIBHOTO 3ariHO-JICHHS B
CYTB.

Kit04oBi TpyJHOILII BUILIMBAIOTH 3 OCOOJIMBOCTEH MEIMYHOTO MEpeKIamy.
Jlo HUX HacamImepes HAJICKHUTh crielrdiuHa TepMiHooris. PaxiBI0 BaKIUBO
He Juie J00pe 3HATH JIEKCHKY NaHOI TeMaTHKH, a i OyTH CIpOMOXHUM
pO30upaTucs B CKIIATHAX TIOHATTAX, YAMAJIO 3 SIKMX NPUHIILIN 3 JIATHHI.

OnHa i3 BaXKIMBUX CKJIAJHOLIB — CKIAJHICTh B PO3MH(PYBaHHI PI3ZHUX
abpeBiaTyp i ckopoueHb. X BaXIMBO MPABUILHO 3PO3YMITH i PO3MH(PYBATH
JUIsL KOPEKTHOT IOCTAHOBKH J[iarHO3Y, NPM3HAYCHHS JTiKyBaHHs, BUKOPHC-TAHHS
obmagHanHs Tomo. CKIAmHICTh TONSTaE B TOMY, IO YKpaiHCBKI aOpeBiaTypu
4acTo He 30iraroThCs 3 aHTIIHCEKUMH YH 1HIITHMHU.

3a BIACYTHOCTI CIOBHHKOBHX BIJIIOBIIHUKIB, TIIyMadeHb y CIIOBHUKY
MEIUYHUX TEePMiHIB ab0 eHIUKIoNeii 4 iHmIoi MOMOMDKHOI iH(popMarii y
JDKEpeNax TepMiH MiUIArae aHajai3y B IHIIMX KOHTEKCTaX i B 3aJICKHOCTI Bij
KOHTEKCTy Mae OyTH TIepeKNiaJiecHuii 1 CKopodyeHuH Jo abpesiaTypu-
BiANOBiAHUKA.

Menu4Hi TepMiHM MOYKHa PO3JAUIMTH Ha TEPMIHHM, IO CKIAJAIOTBCS 3
OJJHOTO CJIOBa 1 TEpPMiHM, LIO BKIIOYAIOTh Y CBiil CKJIaja JeKiibKa CIiB.
OnHOCIIBHI TEpMIHM MOXYTb OYTH MpPOCTHMH (HEHOXIJIHMMH) CJIOBaMHU,
MOXiTHUMH CJIOBaMH, CIIOJTyKaMH ITOXITHUX 1 CKJIQJHUX CIIIB.

3a3Buyaii, HOBA JIEKCHKAa YTBOPIOETHCS BHACTIJOK TPHOX NPHYMH: MOSBH
HOBHX Ha3B, (DOPMYyBaHHS HOBOT'O CEHCY 1 3allO3MYEHHS CNiB 3 iHIIMX MOB.
Jesiki JIHrBiCTH AiNATH cnocoOu (opMyBaHHS HOBHX TEpMIHIB HA TpYyINu:
1) mMopdosoriuamii cnocid CIIOBOTBOPEHHS — CIOBOCKJIAJaHHS, a0peBiallis;
2) CHHTaKCHYHMH, 3a JOIIOMOTOI0 YTBOPEHHS CJOBOCIONY4YEeHb 1 (pa3 i3
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NEKITBKOX CIiB; 3) CEeMaHTHYHUH — 3BYXeHHs (YTOYHEHHS) 3HAYEHHS
3araJlbHOBKUBAHMUX CNiB; MeTaopHMYHE 1 METOHIMIYHE IepEHECCHHS
KOJIMIITHBOTO 3HAYCHHS; 4) 3aTI03HMYCHHS CJIiB 3 1HIINX MOB.

Haii0Oinpmn mpoAyKTHBHMHA CIOCIO yTBOPEHHS TEPMIiHIB — CIOBOTBIp.
OTpuMaHi MeAWYHI TEPMiHH MOXKYTh CKIIamaThCs 3 mpedikca, 0THOTO abo TBOX
KOPEHIB CITOBa 1 cyikca B pi3HHX KoMOiHamisx: cytology = cyt (0) (KOpiHb) + -
logy (cydikc).

Jpyruii HafOUTBII ~NPOXYKTHMBHUHM TUN  YTBOPEHHS TEPMIHIB —
cioBocknananns. CKilaHe CI0BO — i€ CTAIWI BUpas3, 10 CKIIANAETHCS 3 IBOX
abo Oinple OCHOB, Hampukiaja, human being (sropuna), blood donor (noHOp
Kposi), hay fever (cinna simxomanka). CyBOpuX IpaBUJI 3 HAIIMCAHHS CKJIATHUX
CJIIB HEMa€: 1HOI JesIKi TePMIHM MUIIYThCS depe3 nedic, 1HOII K J1Ba PiZHUX
cioBa abo ofiHe CII0BO, Hanpukiai, life span — life-span.

Unmano aHrIHACEKAX aOpeBiaTyp CTaldd HACTITBKHA BIIOMHMH Ha
MDKHapOJHOMY PiBHI, 0 6araTo XTo OOMBATEIB MOXKE i HE 3HATH IX TIOBHHUX
¢dopm (AIDS — CHIJI, HIV — BIJL

AblpeBiaTtypa — 1e ckopodeHa ¢opma cioBa abo ¢pasu. IcHye Oarato
croco0iB yTBOpeHHS abpeBiaTyp. 3a3BHyail, ajge He 3aBXK M, BOHU CKIIAIAI0THCS
3 OykBH a00 Tpymnu OYKB, B3ATHX 31 cjioBa a00 (pa3u. CKOPOUCHHS BUHUKAIOTh
B MMUCEMHIN MOBI, 1 iX pO3MOBHI Pi3HOBUIM MOXYTh OYTH TUIBKH TpadiuHUMH
(g — gram, h — hour), six rpadiunumu, Tak i dhonetrmunumu (GP — general
practitioner — mikap 3arajpHOI MPAaKTHKH), a00 AKPOHIMIYHUMHE, HATPUKIA,
AIDS — CHIZ.

[nimiampHi abpeBiaTypu AyKe TOMYJSAPHI B MHUCHMOBIM aHTIIACHKIH MOBI
JUTSL CKOPOYEHHS TOBI'MX OMHCOBHX TepMiHiB. Hampukiax, 6ioXiMigHi TepMiHH,
Taki sk: deoxyribonucleic acid — DNA (ne30kcHpHOOHYKIICTHOBA KHCIIOTA —
JHK)

Ilepexknan menuaHuX aOpeBiaTyp 1 CKOPOYCHb € JIOCHTh CKJIAJHUM
MPOLIECOM, OCKUIbKM B aHIJIIHCHKiMi MOBI cucTema aOpesiauii Ta yCideHHsS
OlThIl PO3BHMHEHA, HDK B YKPaiHCBKIA, TOMY 3IeOUTBIIOTO 30epertu
aOpesiarypy He Braetbes. Ilin yac mepekiaqy abpeBiaTypu Baxkiupa ii BipHa
posmmdposka. I[lepexiamaueBi HEpIAKO  JOBOJAMTHCS — 3BEpTaTucs 10
CrielianbHOT MeIMYHOT JTiTepaTypH, 1100 OTpuMaTH po3mudpoBKy adbpesiatyp i
JIMIIIE TTICIIS IBOTO CTA€ MOXKJIMBUM 3/IHCHEHHS TTepeKsIay iHO3eMHOIO MOBOIO.
Takox 10cuTh MPOOJIEMHUM MOMEHTOM € Tiepejiada CKOpOoYeHb Ta abpeBiaTyp B
ayJIioBi3yanbHOMY IepeKiIai yepe3 0OOMEKESHHS y Yaci B MPOIieci BiATBOPCHHS
nepekany, y 3B 3Ky 3 UM MepeKyiaaadi 3MyIIeHi BAaBaTUCS 0 KOMIpPeCii
abo renepaitizarii.

Cepen nexcmuHuX TpaHcopmamiidi Juis TEepeKiaxy JIOCIHiPKyBAaHUX
OJMHHIb HalyacTillle BUKOPUCTOBYIOTHCS NPUHOMH JOJaBaHHS 1 3aMiHH
(xoHKpeTm3awii, mudepeHmiamii, CMHCIOBOIO  PO3BUTKY,  ILTICHOTO
MIEPETBOPEHHSI, OIIMCOBUH TTEPEKIIa).
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Ilepexyiaq MeaWYHWX TEPMIiHIB BHUMArae Bill Tepekiagada JIOCTaTHHOTO
piBHA 00i3HAHOCTI y BIATIOBITHIN TaTy3i 3HAHP Ta YITKOTO NOTPUMAHHSI HOPM
MoBHU riepeknany. CMUCIOBe 3HAYCHHS TEpMiHAa B MEOUIIMHI JIMAIIE TOIi CTa€e
3arajJbHUM HanOaHHSIM, KOJNM BOHO 3a(iKCOBaHE 3a JOIIOMOTOI0 UiTKOTO
TepMiHa, 1110 He IPHIYCKa€e PI3HUX TIyMadyeHb, € IPOCTHM Ta OJHO3HAYHUM. Y
3aCTOCYBaHHI METUIIMHY Ha TIPAKTHUII MU TIOBHHHI OyTH a0COJIIOTHO 1 BIIEBHEHI
y 3HaueHHI TEPMiHiB, 5IKi MU BHKOpHUCTOBYeMO. ITin yac mepekiamy BENIUKOro
00’eMy Matepialy pPEKOMEHIYETBCSA CKIAamaTH, MO Mipi TOSBH TEPMIiHIB,
CIIOBHUK, 100 HaJai TEPMIHOJIOTIS CIiBIagana. AHaJi3 BKIMBUX MEIHUYHUX
TEpMIHIB 3MYIIIye HAC 3aMUCIIHMTHCS NP0 iX TOYHE 3HAYCHHS 1 OyTH B Kypci
Oynb-sik0i MOXJIMBOI JBO3HauyHOCTi. BoHM moOymoBaHi i3 HIMATOYKIB, SIKi
pOOIATh KOKHE CIIOBO YHIKaJbHUM, aje Il IIMaTKH MOXYTh TakoX OyTH
BUKOPHCTAHI IHITAMH CIIOBaMH B Pi3HUX KOMOIHAITISX.

YK 547.611-04-18
Tpusicenxo I. 10.,
cTapuIMi BUKJIagay kadeapyu iHO3eMHUX MOB,
YHY iwm. [lerpa Morunu, M. Mukonais, Ykpaina

MODERN PEDAGOGICAL TECHNOLOGIES OF TEACHING
AND UPBRINGING STUDENTS AT HIGH SCHOOL

Global challenges in political, economical and social spheres make the
progressively-thinking community of teachers think over new changes of higher
educational process. Here humanization, integration, innovation and
technological development of education cannot but be mentioned. The major
feature of higher education is humanization in pedagogy which is considered a
system of measures aimed at the priority of general cultural components,
focused on improving the personality, which occupies the central place in the
structure of public and social relations. Also, it conceptualizes the priority of
individual in education, formation of his/her humane worldview, tolerance and
creativity.

Pedagogical technologies in general pedagogical context are interpreted as a
systematic method for the creation, application and definition of the whole
process of teaching and learning, taking into consideration technical and human
resources and their interaction, which is targeted at optimization various forms
of education (as defined by UNESCO)

The purpose of the article is to highlight the most typical features of the
modern innovative technologies of education and upbringing students at high
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school and outline the perspectives of their implementation in academic
environment. We offer to consider some innovative pedagogical technologies
that are promising for implementation in the high school of Ukraine — namely,
facilitation technologies of education and upbringing.

The origins of scientific understanding of pedagogical facilitation are not
completely new in psychological and pedagogical scientific environment. Such
scientists as M. Kazanzhy, P. Lushyn, T. Sorochan, etc. dealt with tis concept.

According to the pedagogical vocabulary, one of the new methods of
organizing the teaching-learning process is facilitation (derived from the
English verb ‘to facilitate’, meaning helping, assisting, relieving, promoting.

In our opinion, this relieving of learning process may be achieved mainly
through collective discussion, group problem solving, which increases velocity,
productivity, creativity of individual and group students’ activity.

The role of the facilitator comprises the features of the leader, the assistant
and the member of the group, who does not support any of the small groups and
does not protect their interests or views. The basic function of the facilitator is
to provide qualification support in achieving some common aim, sometimes
providing time control and establishing some discussion rules.

For most effective facilitation the teaches should meet the following
requirements — he/she shouldn’t lead a discussion, but should direct the
educational process in order to add some creative approach. The teacher should
have a set of methods helping him/her to keep all the participants interested and
equally active. In this process such aspects as age, mentality, future
qualification and religious views of students should be always taken into
account. It is necessary first to discover the level of group connection in order
to implement the corresponding technique suitable for this very group of
students. The teacher should have the ability to manage the group and the skill
of effective interpersonal communication, he/she should possess a good method
of a new material presentation. A good facilitator always takes into account the
diversity of opinions and the differences among students in their ability and
speed of learning this new material. The main idea if any good facilitator’s
activity is to develop the understanding of learning importance in students and
their ability to set achievable goals in this process.

There are different types of facilitation, but each of them should be aimed at
students’ self-development, self-realization, acquisition of professional skills,
necessary for their future activity. Pedagogical facilitation implies helping
students in their realization of their self-value and assist in their self-
development and self-improvement, to contribute to their desire of professional
growth. Also, it is targeted at developing cognitive abilities, national culture
combined with respect and tolerance to another opinion and different views, at
creating humanistic atmosphere in general.
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Psychological facilitation implies control over the process of self-
knowledge, necessary for the following self-development and acquiring
professional and personal skills. One of the basic aspects of this process is
developing self-organization, which is an inseparable part of any successful
educational activity.

Social facilitation may be considered part of psychological facilitation,
which is responsible for personal ability to communicate, to be ready for a
compromise, if necessary, at the same time to be ready to stand your ground, if
some basic values and views are concerned. One of the ideas of social
facilitation is developing leader qualities, ability to take responsibility and be in
charge of some activity or process, which is one of the basic requirements of a
future professional. Also, an important idea is to take into account students’
previous life experience which can be updated, if necessary, in some teaching-
learning situations. A good facilitator works at the process of students’
becoming ready to combine personal life experience with the new information
which can change their previous views, openness to perceive the new. The task
of the teacher is to be able to diagnose the level of acceptance or contradiction
to acquire some information, the willingness to or rejection of something new.
Such diagnosing may help to create the most favourable atmosphere and choose
the most suitable time for obtaining some knowledge. It is needless to say, that
all the information should be correlated with students’ age, otherwise it will not
be obtained in full size, or simply may be rejected as something unnecessary of
not clear enough to perceive and learn.

Also, we cannot but take into consideration the necessity of personality-
focused learning which is built on the recognition of a student’s individuality.
While working individually with each learner we take into account the
following aspects of constructing the educational process. Educational material
should provide revealing student’s subject experience including the experience
of his/her previous learning. Knowledge presentation should be directed not
only to expanding its scope, but also to transforming each student’s previous
personal experience. Active stimulation of a student for self-worth educational
activity should provide him with the opportunity for self-education, self-
development, self-realization in the course om mastering knowledge. Learning
material should be organized and presented in such a way that a student has an
opportunity to choose when performing tasks and solving problems. It is also
necessary to encourage students to independently choose and use the most
important and favourable ways of learning the material. It is impossible to
succeed without monitoring and evaluating not only the result, but also the
learning process itself. Personality- focused approach affects all the components
of the educational system: methods and techniques, technologies and teaching.
It should contribute to the creation of the most favourable learning and
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educational environment, to flexibility of setting goals, to taking into account
students’ personal interests, their individual characteristics, and to creating basis
for greater learning outcomes.

Another essential aspect to study is competency-based education. In the
opinion of many researches, competence is a dynamic combination of cognitive
abilities, skills, knowledge and understanding, mental and practical skills and
ethical values.

The idea of competency-based education is studied by such foreign scholars
as R. Maslow, J. Richards, C. Rodgers and others. As for Ukrainian scientists,
some of them are N. Basov, B. Gershunskii, V. Kozakov, V. Kremin, O.
Malykhin, O. Pechota, O. Savchenko and many others.

Many of the authors agree that there are five basic competencies, such as
psychological, pedagogical, professional, methodological and self-educational.
In most cases, methodological competency is described as the ability to apply
knowledge in practice, that is, to fulfill the basic academic tasks, which can
vary according to a discipline. Methodological competency also comprises such
skills as ability to analyze, ability to conduct research, information management
skills, basic computer skills, etc. Thus, it is undoubtable that any successful
educational process is impossible without mastering such competence.

One more essential aspect worth paying attention to is the idea of
interdisciplinary connections. It can be regarded as a part of a more general
problem of systematic nature of learning through bringing knowledge into a
system as it accumulates, since the connection between concepts and their
development in the general system of objects leads to the expansion of students’
knowledge and, finally, to the integral worldview system. This idea is presented
in Konstantyn Ushinsky’s theory. Undoubtedly, it should find its
implementation in modern methods of teaching-learning process. At the lessons
of English with students — future historians we always take into consideration
their awareness of the material, formerly received information and ability to
synthesize the final conclusions concerning the historical facts being discussed.

Nowadays, when students have to study distantly because of the acute
situation in our country, it is essential to develop skills that can be useful in
such a difficult period, when they have to work more by themselves to cope
with the material the best way. Modern systems of distance education
management, most often, use special tools, virtual learning environments, new
studios, direct web links. This competency is also vitally important for both
everyday practice and writing papers in the appropriate format, using all the
required standards. Especially it concerns the first-year students, who are not
yet acquainted with all the demands. We consider that this process of learning
this competency should be started at secondary school to make this transition
easier for students- beginners. Practice shows, that some of them already have
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the necessary skills that will only have to be developed further. But some have
to get acquainted with the requirements at higher school, which makes the
process of learning much more complicated for them.

Also, the ability to conduct research work is one of the essential skills which
are gained at different disciplines and here the interdisciplinary connections are
of great help. Students who develop such skill while learning different subjects
are very fast at learning this necessary ability, which they will need in their
future professional activity, because nowadays the process of learning does not
stop after graduation. At present the flow of new information is so rapid that
they have to investigate, sort out and choose the most important during the
whole period of their career development to keep up with the new ideas and
trends. The task of higher school is to combine all the necessary methods and
put them into practice to enable future professionals to cope with all the
difficulties in their future professional life the best way.

VK 378.12:81°243
Humoea I. B.,
cTapuIMi BUKJIaaay Kadeapu iHO3eMHHUX MOB,
YHY iwm. [lerpa Morunu, M. Mukonais, Ykpaina

BIPTYAJIBHI TEXHOJIOT'TI TA IMEPCUBHUI MIIXIT
B CUCTEMI YHIBEPCUTETCHKOI OCBITH

TexHomorii BipTyadbHOI peaybHOCTI, IO HAOMPAIOTh TOMYIBIPHICTH, BH3-
HAYaroTh KIIOYOBI TO3WIIi B HAaHOIMKIOMY MaiOyTHEOMY, a TIEPCHEKTHBU
BHKOPHCTaHHS IMMEPCHUBHUX TEXHOJIOTIH J03BOJISIOTH MO-HOBOMY IOIJISTHYTH
Ha CHCTEMY B3aeMoil oauHu 3 koM rotepom (human-computer interaction,
HCI).

Jlnst mi3HaHHS HABKOJIMIITHBOTO CBITY JIOJIMHA CTBOPEHA BUKOPHUCTOBY-BaTH
psia pi3HUX QYHKILI TisIa: IepecyBaHHs B IIPOCTOPI, B3aEMOIisl 3 00 €K-TaMH 32
JIOTIOMOTOI0 PYK 1 HIr, oOepTaHHs TOJIOBOIO Ta iH AJie ChOrOjiHI B epy
U(POBOrO CYCIUILCTBA IIi MEXaHI3MH Ha0yJIM 30BCIM iHIIOro (opmary, o
3aJIe)KUTh Bl OPraHiB YNPaBIiHHSI KOMIT'IOTEPOM Ta IHIIMMH TEXHIYHHUMHU
HPHCTPOSIMH.

B3aemonist 3 iHTepdelicoM KopucTyBaya 3poOmia 3BUYHHMM KOIUTYBAaTH
HaBYaHHS LUIIXOM HATHCKaHHSA Ha KIJaBilli Ta OYIKYBaHHS peE3YJIbTaTy y
BUIIISIL Bi3yalbHUX 00pa3iB Ha MoHiTopi. Lle 3BOANTE BCIO JIIOANHO-MALIMHHY
B3aEMOJIII0 JI0 «IIaNbIIEBUX» MAHIMYILIIA, IO JIOAWHI 3a MPUPO-IO0K0 HE
BJIACTHBE.
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PerpocniekTuBHMI  aHaNi3 pO3BUTKY VR-TeXHOJOTIH CBITUUTH TIPO
TOTOBHICTh Ta HASBHICTH TEXHOJIOTIYHHX DIlIEHb, BIICYTHICTh SKHX paHIIIe
neperrkopkana po3BuTKy iHmycTpii VR. IIpoBeneno ormsax pisHHX obiacTet,
JIe poib IMMEPCHBHHX TEXHOJOTiH Habyla ocoOMMBOTO Micus (TeaTrpaibHe
MHCTENTBO, KiHemarorpad). OcobmmBa yBary TpeOa NPUAIIATH MOHITTIO
IMEpPCOBOCTI, IO JO3BOJISE SIKICHO 1HAKIIE MOTJITHYTH Ha CydacHi TEXHOJOTIl
3aHypEeHHSL.

Le cnpoba KoHCOMIAYBATH BCi AOCHIIKEHHS B TEPMiHOJIOTTYHOMY acleKTi y
BUIIIS/II BU3HAYEHHS IMOHATTS IMMEPCHBHOIO Migxomy B ocBiTi. [lo3HaueHo
3B’S130K IMMEPCHBHOTO IT/IXOy 3 IHIIMMH IiAX0JaMHU B OCBITI (IisIIbHICHHH,
KOHTEKCTHUH, 1H(pOpMaLiiHNi1), IPUHIUIIOM HAOYHOCTI, 0 PO3LIMPIOETHCS Ta
JIOTIOBHIOETBCS B AaCIEKTI Cy4acHMX TEXHIYHMX MOXKJIMBOCTEil. BuBueHHs
IMMEPCHBHOTO IIIXOQy Ta BIPTyaIbHHX TEXHOJOTIH 3arajmoM TOPKHYJIOCS
MUTaHHS HACTIJIKIB, SIKI MOXKYTh OYTH CIIpHYMHEHI 1X 3acTocyBaHHAIM. TyT cmif
0cO0NMBO TPHUIIINTH YBary MCHXOJOTIYHMM AacCIeKTaM BIUIMBY IMMEPCHBHHX
CEpEIIOBHIIl Ha Y4YHS, YCBIZOMIIIOBATH MOYYTTS MIpW Ta LUICTIOKIAAaHHA iX
BUKOPHUCTAaHHS 3 PO3YMIHHSAM PH3HKY 3BEICHHS HAHIBEIb BCHOIO KOPHCHOTO
edpexty. Jlo OCHOBHHMX IIepeBar IMMEPCHBHOTO HAaBUYaHHS BiIHOCSTb:
MaKCUMaJIbHE 3aJy4eHHs Ta 30CEPEeIDKEHICTh, BUCOKHH DIBEHb 3aHYpPEHHS,
HaBYaHHsA Oe3 pU3MKY, IHAWBIIYaJbHUH MiAXiN 10 HaBYaHHS, HaWKpalie
30epeKeHHS 3HAHb.

[TpoexTyBaHHS MaKCHMaJIbHO MOBHOT'O BIPTYyaJbHOTO OTOYEHHS € HOBOIO
¢dyHKUiero Buknazaya. ['oBOpsiuM Mpo iMEPCUBHE 3aHYPEHHS, CIifl MO3HAYUTH
TEXHOJIOTI1 3aHYPEHHS Y BipTyanbHUA mpocTip. OmHIE0 3 paHHIX TEXHOJIOTIH €
cucrema Responsive Workbench.

e TpuBuMipHE iHTEepakTHBHE poOoue Miclle, Jie 3TCHEpOBaHE KOMIT FOTe-
POM CTEpPEOCKOITYHE 300pasKeHHsI MPOEKTYETHCSI HA TOPU30HTAIIbHY ITOBEPXHIO
HACTIJIBHOTO JIUCITIES] Yepe3 CHCTEMY INPOEKTOopa 1 J3epKall 1 HMpOTiIsJacThCs
yepes OKyJsipH [uist cTBopeHHs edekty 3D. Cucrema BiJCIiIKOBYE ITOJI0KEHHS
TOJIOBM KOPHCTYBaua, IO JO3BOJISE HOMY 0auuTH BipTyaJibHE CEPEIOBHILE 3
NpaBUIbHOT TOYKK 30py. s B3aemojii 3 00’€kTaMH B HACTUIBHOMY
CepeIoBHIIII MOXYTh BUKOPHCTOBYBATHUCS Mapa PYKaBUYOK 1 CTUIYC, IO TAKOX
BifcTexkyoThest cucteMoro. CAVE 3D — cuctema, 110 poOUTH MPOEKILIO
300paXeHHIO Ha CTiHM KiMHaTH y ¢(opmi KyOa, CTBOpIOE e(eKT IMOBHOI
MPUCYTHOCTI, SIKa MOXKE 100pE i IXOIUTH SIK OCHOBA BIPTYaJIbHOT'O TPEHAXKEPA.
Cucrema CyberStage cxoxa 3a texHouoriero 3 CAVE 3D, npote 300paskeHHs
croitb Ha ocHOBI CRT-mpoekiii akTHBHHX cTepeo3o0paxeHsb. [Ipu mpomy
CHCTEMa BUKOPUCTOBYE OKYJISpU Ul 00 €MHOTO CHPHHHSATTSA 1 JI0JaTKOBO
OCHaIIIEHa CHCTEMOIO TIPOCTOPOBOTO 3BYKY.

Texnomnorist npoekryBanns i-CONE 6arato B uomy ananoriuna CyberStage,
OJJHAK SIK TOBEPXHS BUKOPUCTOBYE IIMPOKOKYTHHH YBIFHYTHH €KpaH 3
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BHCOKOIO PO3UILHOIO 3MIaTHICTIO. 300pa)KeHHS Ha HBOTO TPOCKTYETHCS
NUIIXOM  <GIIMBAaHHSI» KUTBKOX Tpoekmiil. Haifgactime mg TexHOmoris
3aCTOCOBYETBhCSA y My3esx Ta BucTaBkax. Ciif 3a3HA4MTH, M0 HAOHWPAIOTh
nomyisiprocti HMD-tiprctpoi, 30kpema VR-0KyIsipiB i3 BCTaHOBJICHUM Yy HIX
cMapTQOHOM 3 EKpPaHOM BHCOKOi PO3IUIBHOI 3HaTHOCTI POOWTH HesKi 3
mepepaxoBaHMX  BUIIE  TEXHOJOTIH  IMEpCHBHOTO  3aHypeHHS  HE
KOHKYPEHTOCIPOMO)KHHMH.

Texnomorii BIpTyaJdbHOI pEANbHOCTI, IMEPCHBHI TEXHOJIOTii  CTaH
HOTY)KHMM Ta 0araTooOiIsII0YMM 1HCTPYMEHTOM BHIIOI OCBITH 3aBISIKH iX
YHIKQJIbHUM TEXHOJIOTIYHUM XapaKTEPUCTUKaM, SIKI BIIPI3HSIOTH iX BiJ IHIIMX
IT-nonmatkiB. Psig mormsiaiB CBiTYUTH PO KapAUHAIBHY 3MiHY 3BUYHOTO CBITY,
MalOyTHBOT PEBOIIOLi, SIKa TOPKHETHCS HABITh HaBYaHHS. Y IIbOMY BEJIHMKOIO
3amader0  OaunmThCcs  3MiHA ~— TNEJArOTiYHUX  TEXHOJOTiH,  CTBOPEHHS
HEPCIICKTUBHUX I1HTETPOBAHUX HABYAIBHUX CHCTEM, JI¢ KIIOYOBa poJib Oyne
BiZIBeJICHA IMEPCUBHOMY IiJXOIy — CYKYITHOCTI TPOTPECUBHUX MPUHOMIB, IO
peati3yroThcs B HOBUX yMoBax (Steuer, 1992).

Crig 3a3Ha9nTH (PAKT BiJACYTHOCTI TOTOBHOCTI OUBIIOCTI MENAaroriB [0
pearmizamii TPaKTHYHO HOBHX METOIIB, TEXHOJOTiH, 30KpeMa iHHOBAaIlIHHIX
MIiIXO/iB, SKMX MOXHA 1 CJiJ] BiJHECTH IMepcuBHUIA miaxia. Lle roBoputh mpo
rocTpy HeoOXiZHICTh BUOY/IOBYBaHHSI HOBHX CTpATeTii MATOTOBKU KaJpiB s
BUIIOI OCBITH, TpPyOOBa [IiSUIBHICTh SKMX Y MalOyTHbOMY HEOAMIHHO
peasi3oByBaTUMETHCS B IHIIIUX YMOBaX.

BukopucTaHHs MITY4HOTO CepeNoBHINA, MAaKCUMAaIbHO HAOIMKEHOTO JI0
CHPaBXHBOTO KHUTTA, MO3BOJIIE HE TUIBKH YCYHYTH 3OBHIIIHI BiIBOJIKArO9i
(hakxTopH, ane ¥ M030aBUTHCS OJHOMAHITHOCTI B IIPOIlECi HABYaHHS, 3a0e3re-
YYIOYH CTUMYITIOIOUY Bi3yalli3allio.

3aBISIKA TEXHOJIOTii IMMEPCHBHOIO HABYAHHS, MOYKHA KOHTPOJIOBATH CBOT
pe3yibTaTd Ta TIIOB’S3YBaTH iX 13 pealbHUM JOCBimoM. Bimmomimatm 3a
BIpTyaJbHUI CBIT, JIc BOHU IepeOyBaroTh. BinTBOpUTH BipTyalbHO OyIb-sKe
(hisuuHe cepeoBHIIIe, 0 SIKOTO HE 0YJI0 JOCTYITY B CTiHAX ayAUTOPIi.

UDC 811.111-313.2.09: [1:24] =111
[Munoapenxo O. A.,
CTapUIMi BUKJIaga4d Kadeapy iHO3EMHHX MOB,
YHY im. [lerpa Morwmm, M. Mukonais, Ykpaina

AULDOUS HUXELY’S UTOPIAN AND DYSTOPIAN IDEAS

The genesis of ideas of the outstanding English writer of the 20-ieth century
Aldous Huxely and his literary prophecy of the coming century, revealed in the
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radical change in the genre of his novels from utopia to
anti-utopia (dystopia) is connected with the dialogue between the two great
prophets of the two centuries, — Jiddu Krishnamurti, a unique Indian
philosopher and guru and a social satirical English novelist Aldous Huxely. A.
Huxely was not the only or the first representative of the genre of utopic or anti-
utopic novel. Among the western predecessors of the author are:
M. Shelly, S. Butler, H. G. Wells, G. Orwell, and the eastern ancestors:
E. Zamyatin, V. F. Odoevsky, G. P. Danilevsky, M. Bulgakov, M. Fedorov,
A. Platonov, Ch. Aitmatov. Words from E. Zamyatin’s epigraph to the novel
«We» were used by A. Huxely as the epigraph to his own «novel of ideas»
«Brave New World» and many ideas of. E. Zamyatin appeared akin to the
English author. With the only exception that in the utopic novel by A. Huxely a
rather pacifist, tolerant version of the Fordian-era cast-regulated society.

No doubt that the ideas of Jiddu. Krishnamurti had a substantial influence
upon A. Huxely’s spiritual evolution. And namely in the philosophic views of
this representative of the Eastern civilization and Indian religion A. Huxely
finds protection from the terror of history, as the guru Jiddu. Krishnamurti
suggests the true way for the survival through reaching the harmony with
Nature, the surrounding world. And only in this case the mankind runs a chance
of avoiding the inevitable death and exhaustion, annihilation. Anti-utopic novel-
pamphlet shows, what might an uncontrolled rapid development of science and
technology lead to without proper spiritual rise of humans — this can lead to the
evolvement of the «perfect totalitarian machine», with all the ways for carrying
out any manipulations with humans. In the essay «Ends and Means» Aldous
Huxely foresees the potential for the effective future social reforms by «the
global radical change in the mentality, rebirth of the principle moral values,
which can create optimistic favourable conditions for the progress of mankind
through yoga discipline, mystical experience, meditation and self-perfection.

As the Buddhist philosophy helps to reach the complete spiritual perfection,
explains that the reason for all the human misfortunes is human mind, the
author mistakenly proposes a unique drug as a treatment for all these moral
problems. In the novel «Brave New World» this is the drug «somay, in the
novel «Island» this is «moksha-extract», in the philosophic works «The Doors
of Perception», «Heaven and Hell» these are mescaline and LSD, or the «drugs
of special unique use», meant for «the super-ingenious visions.

In the work «The Art of Seeing» A. Huxely, supporting and uprading the
methodology developed by Bates, tries to prove that a human possesses
concealed extraordinary abilities, which can not only help us improve the
eyesight, but to restore the lost one. To reach this aim one has to learn to control
one’s own energy on the conscious and sub-conscious level, simultaneously
controlling both body and mind. This way the author attempted to make people

26



think over the concealed abilities of human nature in general, that there are
always natural means of healing a disease, and not only the conservative
methods of treatment. As the ancient Latin proverb says: «Medicus curat,
natura  sanaty. The  writer as if repeats the words of
J. Krishnamurti, from the book «Think on These Things» about the importance
of unity between personality and Nature, to feel the harmony between them, as
it’s the only way to perceive oneself as a vital part of the Universe, find the
truth and the sense of living. Unfortunately, humanity is gradually losing the
moral values and principles, being unable to develop spiritually observing the
things rather simple and beautiful from the surrounding world than material
riches. We have difficulty merging with the Universe, feeling ourselves its
inseparable part, since «everyone nowadays is a tool in the powerful industrial
or political machinery, concentrated on one’s private issues of family, career,
money and power, authority».

A. Huxely in his turn, worried about the future of mankind, in the social
satirical «novel of ideas» «Brave New World» predicts the danger of the
coming technical era, «the era of Ford», killing a person spiritually and
physically. The dictatorship of the ruling centre is cultivated in it, total
annihilation of individuality, to manipulate standard marionettes, whether
cloned or bred in the hatcheries, for whom the words «mother or father», are
among the dirtiest, used as curse words or as scientific terms. The society, with
its «equality, uniformity, stability», excludes such a loner-rebel as John the
Savage. If you don’t accept the rules and laws of the Fordians, you’ll eventually
die. In this «novel of ideas» A. Huxely, as a true prophet of the 20-ieth century,
touched upon numerous urgent today’s issues: the tragic fate of the talented,
extraordinary people, decadents, exaggerated informatization of society, rapid
technological progress, crisis of moral values, ecological catastrophe.

The dialogue between Jiddu Krishnamurti and A. Huxely, which resulted in
the evolvement of the anti-utopia novel «Island» and the writer’s evolution
from the pessimistic vision of the future in the utopic «novel of ideas» «Brave
New World» to the more optimistic in the latest one, drives us to the conclusion
that until humanity finds the balance between mind and body, there won’t be
any harmony between the ecology of spirit and Nature, so this is not a utopic
idea to follow the wise advice of the philosophy of the East, which focuses on
the spiritual sphere of life of a personality

Unfortunately, as we see now, judging by the events with the war in
Ukraine and in the world in whole, being on the verge of the WWIII, such an
ideal society is impossible to build yet, especially for our West civilization, and
those of its representatives, who haven’t learned to control their emotions, level
of stress, diseases, though we have reached the highest level in the development
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of science and technology, but ignoring the healthy ecology of the surrounding
world, either of the Nature or of the spirit of an individual.

The dialogue between Jiddu Krishnamurti and A. Huxely, which resulted in
the evolvement of the anti-utopia novel «Island» and the writer’s evolution
from the pessimistic vision of the future in the utopic «novel of ideas» «Brave
New World» to the more optimistic in the latest one, drives us to the conclusion
that until humanity finds the balance between mind and body, there won’t be
any harmony between the ecology of spirit and Nature, so this is not a utopic
idea to follow the wise advice of the philosophy of the East, which focuses on
the spiritual sphere of life of a personality.

The «novel of ideas» by A. Huxely «Brave New World» demonstrates the
tragic way of development of the technological civilization of the West, in
which every person tries to change the laws of Nature to their taste and needs,
ignoring the general universal rules of existence. In his last «positive utopia
novel» «Island» the author puts forward an idea of the role-model society of the
island of Pala, with the most advantageous conditions for its citizens’
self-realization in all the spheres of life, following the three above-mentioned
levels. Perhaps, A. Huxely felt that it would be his last novel and aspired to
leave his own testament for the generations to come, full of hope and faith in
humanity’s future, but not dispair, as it used to be in his early periods of
writing. So, we’ll have to answer, what the weak points of A. Huxely’s
philosophy are.

As the Buddhist philosophy, which, according to the writer’s opinion, helps
to reach the complete spiritual perfection, explains that the reason for all the
human misfortunes is human mind, the author proposes a unique drug as a
treatment for all these moral problems. In the novel «Brave New World this is
the drug «somay, in the novel «Island» this is «moksha-extract», in the
philosophic works «The Doors of Perception», «Heaven and Hell» these are
mescaline and LSD, or the «drugs of special unique use», meant for «the
super-ingenious visionsy. It’s worth noting that all these drugs used in Pala, are
not as means of escaping from reality, but vice versa — the way for the further
deep creative cognition of the other, higher, subconscious realm, to bring home
the essential solidarity of men, the community of experienc